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ИЗУЧЕНИЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА ЧЕРЕЗ ИСКУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ: 

НОВЫЕ ГОРИЗОНТЫ ОБУЧЕНИЯ 
 

Аннотация 
В данной работе рассматривается применение искусственного интеллекта (ИИ) в процессе 

изучения английского языка, акцентируя внимание на его потенциале для улучшения образова-
тельных практик. В условиях стремительного развития информационных технологий тради-
ционные методы обучения становятся недостаточно эффективными, что создает необходимость 
внедрения новых подходов. Искусственный интеллект предлагает адаптивные системы 
обучения и интерактивные приложения, которые позволяют индивидуализировать образова-
тельный процесс, учитывая потребности и уровень подготовки каждого учащегося. Одной из 
ключевых разработок в рамках исследования является создание интеллектуального языкового 
ассистента под названием LinguaBot. Этот ассистент был разработан для поддержки студентов в 
изучении английского языка, предоставляя интерактивные упражнения, мгновенную обратную 
связь и возможность практиковать разговорную речь. Работа анализирует существующие иссле-
дования, проведенные как в Казахстане, так и за рубежом, подчеркивая важность интеграции 
ИИ в образовательные программы. В частности, рассматриваются работы казахстанских ученых, 
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таких как А. С. Нурмухамбетова и М. К. Тлеубердиева, которые акцентируют внимание на 
потенциале ИИ для повышения качества обучения языкам. Также обсуждаются международные 
исследования, включая работы Дж. С. Кенни и Л. М. Розен, которые демонстрируют успешные 
практики внедрения ИИ в языковое обучение. В результате проведенного исследования 
выявлено, что использование технологий ИИ, таких как LinguaBot, значительно повышает 
уровень вовлеченности студентов и улучшает их языковые навыки. Работа подчеркивает 
необходимость подготовки преподавателей к использованию новых технологий и предлагает 
рекомендации по дальнейшему исследованию в этой области.  

Ключевые слова: искусственный интеллект, образование, английский язык, адаптивные 
системы, языковой ассистент 

 
Назарбекова Г. А. 

Манаш Қозыбаев атындағы Солтүстік Қазақстан университеті 
Петропавловск, Қазақстан 

e-mail: gulsana0000@gmail.com   
  

ЖАСАНДЫ ИНТЕЛЛЕКТ АРҚЫЛЫ АҒЫЛШЫН ТІЛІН ҮЙРЕНУ:  
ОҚЫТУДЫҢ ЖАҢА КӨКЖИЕКТЕРІ  

 
Аңдатпа 

Бұл жұмыс ағылшын тілін үйрену процесінде жасанды интеллектті (ЖИ) қолдануды қарас-
тырады, оның білім беру тәжірибесін жақсарту әлеуетіне назар аударады. Ақпараттық техноло-
гиялардың қарқынды дамуы жағдайында оқытудың дәстүрлі әдістері тиімсіз болады, бұл жаңа 
тәсілдерді енгізу қажеттілігін тудырады. Жасанды интеллект әр оқушының қажеттіліктері мен 
дайындық деңгейін ескере отырып, оқу процесін жекелендіруге мүмкіндік беретін бейімделген 
оқыту жүйелері мен интерактивті қосымшаларды ұсынады. Зерттеу шеңберіндегі негізгі 
әзірлемелердің бірі-LinguaBot деп аталатын интеллектуалды тіл көмекшісін құру. Бұл көмекші 
интерактивті жаттығулар, лезде кері байланыс және ауызекі сөйлеу дағдыларын қамтамасыз ету 
арқылы студенттерге ағылшын тілін үйренуге қолдау көрсетуге арналған. Жұмыс Қазақстанда 
да, шетелде де жүргізілген зерттеулерді талдап, АИ-ді білім беру бағдарламаларына 
интеграциялаудың маңыздылығын атап көрсетеді. Атап айтқанда, А. С. Нұрмұхамбетов пен М. 
К. сияқты қазақстандық ғалымдардың жұмыстары қарастырылуда. Тілеубердиева, тілдерді 
оқыту сапасын арттыру үшін АИ әлеуетіне баса назар аударады. Халықаралық зерттеулер, 
соның ішінде Дж. С. Кенни мен Л. М. Розен, олар AI-ны тілдік оқытуға енгізудің сәтті 
тәжірибесін көрсетеді. Зерттеу нәтижесінде LinguaBot сияқты AI технологияларын қолдану 
студенттердің қатысу деңгейін едәуір арттырып, олардың тілдік дағдыларын жақсартатыны 
анықталды. Жұмыс оқытушыларды жаңа технологияларды қолдануға дайындау қажеттілігін 
көрсетеді және осы салада әрі қарай зерттеу бойынша ұсыныстар ұсынады. 

Түйін сөздер: жасанды интеллект, білім беру, ағылшын тілі, адаптивті жүйелер, тіл көмекшісі 
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LEARNING ENGLISH THROUGH ARTIFICIAL INTELLIGENCE: 

 NEW HORIZONS OF LEARNING 
 

Аbstract 
This paper examines the use of artificial intelligence (AI) in the process of learning English, focusing 

on its potential to improve educational practices. In the context of the rapid development of information 
technology, traditional teaching methods are becoming insufficiently effective, which creates the need 
to introduce new approaches. Artificial intelligence offers adaptive learning systems and interactive 
applications that allow you to customize the educational process, considering the needs and level of 
training of each student. One of the key developments in the research is the creation of an intelligent 
language assistant called LinguaBot. This assistant was designed to support students in learning English 
by providing interactive exercises, instant feedback, and the opportunity to practice speaking. The paper 
analyzes existing research conducted both in Kazakhstan and abroad, emphasizing the importance of 
integrating AI into educational programs. In particular, the work of Kazakhstani scientists such as A. S. 
Nurmukhambetov and M. K. is considered. Tleuberdiyev, who focuses on the potential of AI to 
improve the quality of language teaching. International studies are also discussed, including the work of 
J. S. Kenny and L. M. Rosen, which demonstrate successful AI implementation practices in language 
learning. As a result of the research conducted, it was revealed that the use of AI technologies, such as 
LinguaBot, significantly increases the level of student engagement and improves their language skills. 
The work highlights the need to train teachers to use new technologies and offers recommendations for 
further research in this area. 

Keywords: artificial intelligence, education, English, adaptive systems, language assistant 
 
Введение. Актуальность изучения английского языка с использованием технологий искус-

ственного интеллекта обусловлена глобализацией и необходимостью межкультурной коммуни-
кации в современном мире. В условиях стремительного развития информационных технологий 
традиционные методы обучения становятся недостаточно эффективными. Искусственный 
интеллект предлагает новые подходы, которые могут значительно улучшить процесс изучения 
языка [1]. В частности, адаптивные системы обучения и чат-боты позволяют индивидуали-
зировать образовательный процесс, учитывая потребности и уровень подготовки каждого 
учащегося. 

Основным термином данной работы является «искусственный интеллект», который охваты-
вает широкий спектр технологий, включая машинное обучение, обработку естественного языка 
и нейронные сети. Эти технологии позволяют создавать интеллектуальные системы, способные 
анализировать и обрабатывать большие объемы данных, а также взаимодействовать с пользо-
вателями в режиме реального времени. В контексте изучения языков ИИ может использоваться 
для разработки интерактивных приложений, которые помогают учащимся улучшать навыки 
чтения, письма, аудирования и говорения [2]. 

По данным ЮНЕСКО, более 1,5 миллиарда человек по всему миру изучают английский язык, 
что делает его самым популярным иностранным языком. В условиях глобализации и междуна-
родной интеграции знание английского языка становится необходимым для успешной карьеры и 
личного развития [3] В Казахстане, согласно исследованиям Министерства образования и науки, 
около 70% школьников и студентов изучают английский язык как второй иностранный [4]. 
Однако, несмотря на высокий интерес к изучению языка, уровень владения английским в стране 
остается ниже, чем в большинстве стран Европы и Азии. Это подчеркивает необходимость 
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внедрения новых методов обучения, таких как технологии искусственного интеллекта, которые 
могут значительно повысить эффективность образовательного процесса [5]. 

Актуальность использования ИИ в изучении английского языка в Казахстане становится 
очевидной. В условиях, когда традиционные методы обучения не всегда дают желаемые резуль-
таты, применение современных технологий может стать решением проблемы. Поэтому важно 
исследовать, как именно искусственный интеллект может помочь учащимся преодолеть 
языковые барьеры и повысить уровень владения английским языком. Внедрение ИИ в образова-
тельный процесс может не только улучшить качество обучения, но и сделать его более 
доступным и интересным для студентов. Это, в свою очередь, может способствовать форми-
рованию нового поколения специалистов, готовых к вызовам глобального мира [6]. 

В Казахстане тема использования искусственного интеллекта в образовательном процессе 
исследовалась рядом ученых, таких как А. С. Нурмухамбетова [7] и М. К. Тлеубердиева [8], 
которые акцентировали внимание на потенциале ИИ в повышении качества обучения языкам. 
Их работы подчеркивают важность интеграции современных технологий в образовательные 
программы для достижения более высоких результатов. 

Целью данного исследования является анализ эффективности применения искусственного 
интеллекта в процессе изучения английского языка и выявление его влияния на мотивацию и 
успеваемость учащихся. 

Методы исследования включают анализ существующих научных публикаций, проведение 
опросов среди учащихся и преподавателей, а также экспериментальное внедрение ИИ-
технологий в учебный процесс. Эти методы позволят получить комплексное представление о 
текущем состоянии и перспективах использования ИИ в обучении английскому языку. 

Гипотеза исследования заключается в том, что использование искусственного интеллекта в 
процессе изучения английского языка способствует повышению мотивации учащихся и 
улучшению их языковых навыков. 

В последние годы в Казахстане наблюдается активный интерес к исследованию применения 
искусственного интеллекта в образовательном процессе, особенно в контексте изучения 
английского языка. Одним из ведущих ученых в этой области является А. С. Нурмухамбетова 
[9], которая в своих работах акцентирует внимание на потенциале ИИ для создания адаптивных 
образовательных платформ. В своей статье "Искусственный интеллект в образовании: новые 
горизонты" она рассматривает примеры успешного внедрения ИИ в учебные процессы и 
подчеркивает важность индивидуализации обучения для повышения мотивации студентов. М. 
К. Тлеубердиева [10] также внесла значительный вклад в эту область, исследуя влияние 
технологий на развитие языковых навыков. В своей работе "Технологии искусственного 
интеллекта в обучении иностранным языкам" она анализирует различные инструменты, такие 
как чат-боты и приложения для изучения языков, и их эффективность в обучении. Еще одним 
важным исследователем является Б. А. Султанов [11], который в своих публикациях рассмат-
ривает вопросы интеграции ИИ в образовательные программы и его влияние на качество обуче-
ния. Его работа "Инновационные технологии в образовании: вызовы и возможности" подчерки-
вает необходимость подготовки преподавателей к использованию новых технологий в классе. 

На международной арене также существует множество исследований, посвященных 
использованию искусственного интеллекта в обучении языкам. Одним из известных ученых 
является Дж. С. Кенни [12], который в своей книге "Artificial Intelligence in Language Learning" 
рассматривает различные подходы к внедрению ИИ в языковое обучение и делится примерами 
успешных практик из разных стран. Его исследования показывают, что использование ИИ 
может значительно повысить уровень вовлеченности студентов и улучшить их языковые 
навыки. Другим важным исследователем является Л. М. Розен [13], который в статье "The Role 
of AI in Modern Language Education" анализирует влияние технологий на традиционные методы 
обучения и предлагает рекомендации по их интеграции в учебный процесс. Наконец, работа Э. 
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Т. Брауна [14] "AI-Powered Language Learning: Trends and Innovations" фокусируется на новых 
трендах в области языкового обучения с использованием ИИ, подчеркивая важность создания 
интерактивных и адаптивных образовательных платформ, которые могут удовлетворить 
потребности различных категорий учащихся. 

В России также наблюдается растущий интерес к исследованию применения искусственного 
интеллекта в образовательном процессе, особенно в контексте изучения иностранных языков, 
включая английский. Одним из ведущих ученых в этой области является И. В. Кузнецова [15], 
которая в своих работах акцентирует внимание на возможностях использования ИИ для 
создания адаптивных образовательных систем. В своей статье «Искусственный интеллект в 
обучении иностранным языкам: новые подходы» она рассматривает примеры успешного 
внедрения ИИ в учебные процессы и подчеркивает важность индивидуализации обучения для 
повышения мотивации студентов. Другим значимым исследователем является А. Н. Петров [16], 
который изучает влияние технологий на развитие языковых навыков. В своей работе «Иннова-
ционные технологии в обучении языкам» он анализирует различные инструменты, такие как 
автоматизированные системы оценки и интерактивные приложения, и их эффективность в 
обучении. Также стоит отметить работу Е. А. Сидорова [17], который в своих публикациях 
рассматривает вопросы интеграции ИИ в образовательные программы и его влияние на качество 
обучения. Его работа «Цифровизация образования: вызовы и возможности» подчеркивает 
необходимость подготовки преподавателей к использованию новых технологий в классе. 

Методы и материалы. База эксперимента была выбрана на основе Северо-Казахстанского 
университета имени Манаша Козыбаева, который является одним из ведущих образовательных 
учреждений в регионе. В рамках исследования были задействованы студенты факультета ино-
странных языков, что позволило получить репрезентативные данные о влиянии искусственного 
интеллекта на процесс изучения английского языка. В эксперименте приняли участие 100 
студентов, разделенных на две группы: контрольную и экспериментальную. Контрольная группа 
обучалась по традиционным методам, в то время как экспериментальная группа использовала 
адаптивные образовательные платформы, основанные на технологиях искусственного интел-
лекта. 

Для сбора данных использовались различные методы, включая анкетирование, тестирование 
и наблюдение. Анкеты были разработаны для оценки уровня мотивации студентов, их удовлет-
воренности процессом обучения и восприятия новых технологий. Тестирование проводилось в 
начале и в конце учебного семестра для определения изменений в уровне владения английским 
языком. Наблюдение за учебным процессом позволило исследовать взаимодействие студентов с 
ИИ-технологиями и выявить их влияние на учебную активность. 

Кроме того, в исследовании использовались статистические методы для анализа полученных 
данных. Результаты тестирования и анкетирования были обработаны с помощью программного 
обеспечения для статистического анализа, что позволило выявить значимые различия между 
контрольной и экспериментальной группами.  

В ходе работы была разработана интеллектуальная языковая ассистентка под названием 
“LinguaBot” [18]. Эта система, основанная на технологиях искусственного интеллекта, была 
создана для поддержки студентов в процессе изучения английского языка. Экспериментальная 
группа работала с LinguaBot в течение всего учебного семестра, используя ее для выполнения 
различных заданий, таких как практика разговорной речи, улучшение навыков аудирования и 
расширение словарного запаса. 

LinguaBot предоставляла студентам интерактивные упражнения, адаптированные к их 
уровню подготовки, а также возможность получать мгновенную обратную связь по выполнен-
ным заданиям. Студенты могли задавать вопросы и получать разъяснения по грамматике, 
лексике и произношению, что способствовало более глубокому пониманию материала. Кроме 
того, ассистентка предлагала персонализированные рекомендации по обучению, основываясь на 
анализе прогресса каждого студента. 
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Работа с LinguaBot позволила экспериментальной группе значительно повысить уровень 
вовлеченности в учебный процесс и улучшить их языковые навыки. Студенты отмечали, что 
использование ассистента сделало обучение более интересным и доступным, а также 
способствовало развитию уверенности в своих способностях говорить на английском языке.  

Результаты и обсуждения. В результате проведенного исследования были получены 
значимые данные, подтверждающие эффективность использования искусственного интеллекта в 
обучении английскому языку. Анализ результатов тестирования показал, что студенты 
экспериментальной группы, работавшие с интеллектуальной языковой ассистенткой LinguaBot, 
продемонстрировали более высокий уровень улучшения языковых навыков по сравнению с 
контрольной группой.  
 

Таблица 1. Используемые инструменты искусственного  
интеллекта в экспериментальной группе 

Инструмент 
ИИ 

Описание функциональности Цели использования 

LinguaBot Интерактивный языковой ассистент, предлагающий 
упражнения по грамматике, лексике и произношению. 

Практика разговорной 
речи и грамматики. 

Duolingo Приложение для изучения языков с элементами гейми-
фикации, использующее адаптивные алгоритмы. 

Расширение словарного 
запаса и аудирования. 

Rosetta 
Stone 

Платформа, использующая технологии распознавания 
речи для улучшения произношения. 

Развитие навыков говоре-
ния и аудирования. 

ChatGPT Модель обработки естественного языка, позволяющая 
вести диалоги и получать объяснения по языковым 
вопросам. 

Ответы на вопросы и прак-
тика диалогов. 

Grammarly Инструмент для проверки грамматики и стиля, исполь-
зующий ИИ для анализа текста. 

Улучшение навыков пись-
ма и редактирования. 

 
Анализ полученных данных показывает, что использование инструментов искусственного 

интеллекта, таких как LinguaBot и Duolingo, значительно повысило уровень вовлеченности 
студентов в процесс изучения английского языка. Студенты экспериментальной группы не 
только улучшили свои языковые навыки, но и отметили рост мотивации к обучению, что 
подтверждается высокими результатами тестирования. 

В ходе исследования была разработана интеллектуальная языковая ассистентка под 
названием LinguaBot. Этот инструмент был создан с целью поддержки студентов в процессе 
изучения английского языка и предоставления им персонализированного обучения. LinguaBot 
предлагает интерактивные упражнения, адаптированные к уровню подготовки каждого 
студента, что позволяет эффективно развивать их языковые навыки. Ассистентка также 
предоставляет мгновенную обратную связь, что способствует более глубокому пониманию 
материала и повышению уверенности учащихся в использовании языка. В результате работы с 
LinguaBot студенты смогли значительно улучшить свои навыки общения на английском языке и 
повысить мотивацию к обучению. 
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Рисунок 1. LinguaBot-инновационный помощник в изучении английского языка 
 

Использование LinguaBot предоставляет студентам возможность взаимодействовать с 
языковым материалом в интерактивной форме, что делает процесс обучения более увлекатель-
ным и эффективным. 

 
Рисунок 2. Преимущества использования LinguaBot 

 
Мгновенная обратная связь, предоставляемая LinguaBot, помогает учащимся сразу же 

корректировать свои ошибки и улучшать навыки, что значительно ускоряет процесс обучения. 
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Рисунок 3. Функции LinguaBot 
 
На рисунке представлена информация о ключевых функциях LinguaBot, которые помогают 

пользователям в изучении английского языка. 

 

Рисунок 4. Объяснение темы «Герундий» с помощью LinguaBot 
 
На рисунке представлено объяснение темы «герундий», предоставленное интеллектуальным 

ассистентом LinguaBot. Ассистент четко и доступно объясняет, что герундий – это форма 
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глагола, которая используется как существительное, образуемое добавлением окончания -ing. 
Важные моменты, такие как функции герундия в предложении, его использование после 
предлогов и некоторых глаголов, представлены в структурированном виде, что облегчает 
понимание материала. 

LinguaBot демонстрирует свою способность предоставлять подробные и понятные 
объяснения, что способствует более глубокому усвоению грамматических правил. Такой подход 
позволяет студентам не только запомнить информацию, но и понять ее применение в контексте, 
что является ключевым аспектом эффективного изучения языка. Использование интерактивного 
формата делает процесс обучения более увлекательным и способствует активному вовлечению 
студентов в изучение английского языка. 

 
Таблица 2. Результаты тестирования до и после проведения эксперимента 

Группа Процентный результат до 
эксперимента (%) 

Процентный результат после 
эксперимента (%) 

Изменение 
(%) 

Контрольная 
группа 

65 71 +6 

Экспериментальная 
группа 

66 83 +17 

 
Результаты тестирования, представленные в таблице, показывают значительные различия в 

успехах между контрольной и экспериментальной группами. Контрольная группа, которая 
обучалась традиционными методами, продемонстрировала увеличение процентного результата 
всего на 6%, что указывает на ограниченные возможности традиционных подходов в повыше-
нии уровня владения английским языком. В то же время экспериментальная группа, использо-
вавшая интеллектуального ассистента LinguaBot, показала более впечатляющее увеличение на 
17%, что свидетельствует о высокой эффективности применения технологий искусственного 
интеллекта в образовательном процессе. 

Увеличение процентного результата в экспериментальной группе также может быть связано с 
индивидуализированным подходом к обучению, который позволяет каждому студенту работать 
в своем темпе и получать обратную связь в реальном времени.  

После работы с интеллектуальным ассистентом LinguaBot в экспериментальной группе было 
проведено анкетирование, чтобы оценить восприятие и эффективность использования данного 
инструмента. Учащиеся заполнили анкеты, в которых делились своими впечатлениями о 
функциональности и удобстве работы с ассистентом. 

 
Диаграмма 1. Вопрос: «Насколько полезным вы считаете использование  

LinguaBot в процессе изучения английского языка?» 
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Результаты анкетирования показывают, что 85% студентов считают использование LinguaBot 
«очень полезным» в процессе изучения английского языка, что свидетельствует о высокой 
степени удовлетворенности пользователей. Еще 10% участников отметили, что ассистент 
«полезен», что также указывает на положительное восприятие инструмента. Небольшая доля 
студентов (5%) выразила нейтральное отношение. Эти данные подчеркивают, что LinguaBot 
стал важным и эффективным инструментом в обучении, способствующим повышению 
мотивации и вовлеченности студентов в процесс изучения языка. 

 
Диаграмма 2. Вопрос: «Как вы оцениваете уровень мотивации  

к обучению после работы с LinguaBot?» 
 

 
 
Результаты анкетирования показывают, что 55% студентов отметили, что уровень их 

мотивации к обучению "значительно повысился" после работы с LinguaBot. Это свидетельствует 
о том, что использование интеллектуального ассистента оказало положительное влияние на их 
желание учиться и развиваться в изучении английского языка. Еще 30% участников указали, что 
мотивация "повысилась", что также подтверждает эффективность инструмента. 

 
Диаграмма 3. Вопрос: «Какие функции LinguaBot 

 вы считаете наиболее полезными?» 
 

 
 
Результаты анкетирования показывают, что 40% студентов считают практику разговорной 

речи наиболее полезной функцией LinguaBot, что подчеркивает важность развития навыков 
общения в изучении языка. Интерактивные упражнения по грамматике получили 30% голосов, 
что также свидетельствует о высоком интересе к структурированному обучению. Обратная связь 
по выполненным заданиям была отмечена 20% участников, что указывает на ценность 
мгновенной коррекции ошибок. 
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Остальные функции, такие как расширение словарного запаса и объяснение грамматических 
правил, получили меньшую долю голосов, что может свидетельствовать о том, что студенты 
больше ценят практическое применение языка, чем теоретические аспекты. 

 
Диаграмма 4. Вопрос: «Как вы оцениваете удобство использования LinguaBot?» 

 
 
Результаты анкетирования показывают, что 65% студентов оценили удобство использования 

LinguaBot как "очень удобно", что свидетельствует о высоком уровне удовлетворенности 
пользователей интерфейсом и функциональностью ассистента. Еще 25% участников отметили, 
что использование LinguaBot "удобно", что также подтверждает положительное восприятие 
инструмента. Лишь 5% респондентов выразили нейтральное отношение, а 2% указали на 
неудобства, что говорит о том, что большинство студентов не испытывают значительных 
трудностей при работе с ассистентом. 

Диаграмма 5. Вопрос: «Как вы оцениваете влияние 
 LinguaBot на ваше общее восприятие изучения английского языка?» 

 
 

Результаты анкетирования показывают, что 50% студентов отметили, что их общее вос-
приятие изучения английского языка "значительно улучшилось" после работы с LinguaBot. Это 
свидетельствует о положительном влиянии ассистента на мотивацию и интерес к языковому 
обучению. Еще 35% участников указали, что их восприятие "улучшилось", что также подтверж-
дает эффективность использования технологии в образовательном процессе. Лишь 5% респон-
дентов сообщили о том, что их восприятие осталось на том же уровне или ухудшилось, что 
указывает на высокую степень удовлетворенности и положительное влияние LinguaBot на 
студентов. 

Использование LinguaBot значительно улучшает восприятие изучения английского языка и 
повышает мотивацию студентов. Интерактивные функции и удобство работы с ассистентом 
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способствуют более глубокому вовлечению учащихся в процесс обучения, что делаетLinguaBot 
ценным инструментом в образовательном процессе. 

Таким образом, результаты исследования подчеркивают важность интеграции современных 
технологий в процесс изучения иностранных языков для достижения более высоких резуль-
татов. 

Результаты проведенного исследования подтверждают гипотезу о том, что использование 
искусственного интеллекта, в частности интеллектуального ассистента LinguaBot, значительно 
повышает эффективность изучения английского языка. Анализ данных показал, что студенты 
экспериментальной группы, работавшие с LinguaBot, продемонстрировали более высокие 
результаты в тестировании по сравнению с контрольной группой, что свидетельствует о поло-
жительном влиянии технологии на усвоение языкового материала. 

Одним из ключевых факторов успеха LinguaBot является его способность предоставлять 
персонализированное обучение, адаптированное к индивидуальным потребностям каждого 
студента. Это позволяет учащимся работать в своем темпе, получать мгновенную обратную 
связь и корректировать свои ошибки, что способствует более глубокому пониманию языка. 
Студенты отметили, что интерактивные упражнения и возможность практиковать разговорную 
речь с ассистентом сделали процесс обучения более увлекательным и мотивирующим. 

Кроме того, результаты анкетирования показали, что большинство студентов оценили 
удобство использования LinguaBot как "очень удобное", что подчеркивает важность интуитивно 
понятного интерфейса и доступности образовательных технологий. Высокий уровень удовлет-
воренности пользователей также указывает на то, что LinguaBot может стать ценным инстру-
ментом в образовательном процессе, способствующим повышению интереса к изучению 
английского языка. 

В целом, работа «Изучение английского языка через искусственный интеллект: новые 
горизонты» подчеркивает важность внедрения современных технологий в образовательный 
процесс. Искусственный интеллект открывает новые возможности для персонализированного 
обучения, позволяя адаптировать материалы под индивидуальные потребности студентов. 
Использование таких инструментов, как LinguaBot, демонстрирует, как технологии могут 
повысить мотивацию и вовлеченность учащихся в изучение языка. Результаты исследования 
показывают, что студенты, работающие с ИИ, достигают лучших результатов в тестировании и 
более активно участвуют в учебном процессе. 

Кроме того, работа акцентирует внимание на необходимости подготовки преподавателей к 
использованию новых технологий, чтобы они могли эффективно интегрировать ИИ в свои 
учебные программы. Важно также учитывать отзывы студентов и вносить изменения в функ-
циональность ассистентов, чтобы обеспечить максимальную удовлетворенность пользователей. 
Дальнейшие исследования в этой области могут выявить дополнительные преимущества и 
возможности использования искусственного интеллекта в обучении языкам. Внедрение ИИ в 
образовательный процесс не только улучшает качество обучения, но и делает его более 
доступным для широкой аудитории.  

Таким образом, искусственный интеллект становится важным инструментом в формировании 
нового подхода к изучению иностранных языков, который отвечает требованиям современного 
общества. В заключение работа подчеркивает, что использование технологий ИИ в обучении 
английскому языку открывает новые горизонты и создает перспективы для дальнейшего раз-
вития образовательных практик. 

Заключение. В заключение исследование "Изучение английского языка через искусственный 
интеллект: новые горизонты" подчеркивает значимость внедрения технологий ИИ в образова-
тельный процесс. Результаты работы показывают, что использование интеллектуального 
ассистента LinguaBot значительно повышает эффективность изучения английского языка. 
Студенты, работающие с этим инструментом, продемонстрировали лучшие результаты в 
тестировании и более высокую мотивацию к обучению по сравнению с контрольной группой. 
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Интерактивные функции LinguaBot, такие как практика разговорной речи и мгновенная 
обратная связь, способствуют более глубокому усвоению материала и повышению уверенности 
учащихся в своих языковых навыках. 

Кроме того, работа акцентирует внимание на важности персонализированного подхода к 
обучению, который позволяет адаптировать учебные материалы под индивидуальные потреб-
ности студентов. Это особенно актуально в условиях разнообразия уровней подготовки и стилей 
обучения. Важно отметить, что, несмотря на положительные результаты, некоторые студенты 
выразили нейтральное или негативное отношение к определенным аспектам работы с 
ассистентом, что указывает на необходимость дальнейшего улучшения функциональности 
LinguaBot. 

Рекомендую продолжить исследование применения искусственного интеллекта в обучении 
английскому языку, чтобы выявить новые методы и подходы, которые могут повысить 
эффективность образовательного процесса. Также стоит рассмотреть возможность интеграции 
других технологий, таких как виртуальная реальность и дополненная реальность, для создания 
более интерактивной и увлекательной среды обучения. Важно проводить регулярные опросы и 
анкетирования среди студентов для получения обратной связи о работе с ИИ-ассистентами, что 
поможет улучшить их функциональность и адаптировать под потребности пользователей. 
Рекомендуется также организовать тренинги для преподавателей, чтобы они могли эффективно 
использовать технологии ИИ в своих учебных планах. Наконец, следует обратить внимание на 
разработку многоязычных ассистентов, которые смогут поддерживать обучение не только 
английскому, но и другим иностранным языкам, что расширит возможности для студентов. 

Дальнейшие исследования в этой области могут помочь выявить новые возможности для 
использования технологий ИИ в обучении языкам и разработать более эффективные методы 
обучения. Внедрение искусственного интеллекта в образовательный процесс не только 
улучшает качество обучения, но и делает его более доступным для широкой аудитории. Таким 
образом, искусственный интеллект становится важным инструментом в формировании нового 
подхода к изучению иностранных языков, который отвечает требованиям современного 
общества. 
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АҒЫЛШЫН ТІЛІНІҢ БАСЫМ ТІЛ РЕТІНДЕ ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ  

БІЛІМ БЕРУДЕ БАСҚА ТІЛДЕРГЕ ӘСЕРІ ҚАНДАЙ? 
 

Аңдатпа 
Бұл мақалада Қазақстандағы білім беру жүйесіндегі ағылшын тілінің басымдылығының әсері 

талданады. Елдің үштілділік саясаты аясында ағылшын тілі білім беру жүйесінің ажырамас 
бөлігіне айналды. Ағылшын тілінде оқыту халықаралық интеграцияға, ғылыми-зерттеу мүмкін-
діктерінің кеңеюіне және студенттердің жаһандық еңбек нарығында бәсекеге қабілетті болуына 
ықпал етеді. Алайда, бұл үрдіс қазақ және орыс тілдерінің рөлін әлсіретуі, тілдік теңсіздікті 
күшейтуі және мәдени құндылықтардың сақталуына кері әсер етуі мүмкін. Мақалада сауалнама 
нәтижелеріне сүйене отырып, студенттердің ағылшын тілінің әсеріне қатысты пікірлері талда-
нады. Зерттеу нәтижелері ағылшын тілінің білім беру жүйесіндегі артықшылықтарымен қатар, 
оның жергілікті тілдерге тигізетін ықтимал салдарын да көрсетеді. Осыған байланысты, 
мемлекеттік тіл саясаты ағылшын тілінің жаһандық мүмкіндіктерін ескере отырып, қазақ тілінің 
қолданыс аясын сақтау мен дамытуға бағытталуы тиіс. 

Түйін сөздер: ағылшын тілі, қазақ тілі, орыс тілі, үштілділік саясаты, білім беру жүйесі, 
халықаралық интеграция, тілдік теңсіздік, жаһандану 
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КАКОВО ВЛИЯНИЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА КАК ДОМИНИРУЮЩЕГО  
ЯЗЫКА НА ДРУГИЕ ЯЗЫКИ В СИСТЕМЕ ОБРАЗОВАНИЯ КАЗАХСТАНА? 

 
Аннотация 

В данной статье анализируется влияние доминирования английского языка в системе образо-
вания Казахстана. В рамках политики трёхъязычия английский язык стал неотъемлемой частью 
образовательного процесса. Обучение на английском языке способствует международной 
интеграции, расширению возможностей научных исследований и повышению конкурентоспо-
собности студентов на глобальном рынке труда. Однако этот процесс может ослабить роль 
казахского и русского языков, усилить языковое неравенство и негативно сказаться на 
сохранении культурных ценностей. В статье рассматриваются мнения студентов на основе 
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